». »

{1) Gustomer lnvoice Address {2) Remarks +
" Magna PT S.p.A. Qur ID number: (3) No.
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8179164
N 70026 Modugno (Bari) Your ID no...: {4) Date
1 ITALIEN IT04886850728 24.08.21
{5) Supplier {6) Frleigrit | {T) Delivery (really) Invoice
. paid unpaid Rairoad car  |Carsier (8) No,
'?etlfongzog&g)“ZQO?-O Freight goads |foreign vehicig
Telefax (09982) 201-175 Wallstabe Express gaoddown vehicle
Telefax Versand 201-114 & Schneider Expred (%) Date
Strake der Dichtungstechnik 2 - D-84559 Niadarwinking Dost
TT0] Vour Fef TI7] Vour Order Mo Date T75) Ade fonal etars o) Cir Deparemant | (13) Drea oa T T GorReTRe,
430 550004486101 Marc Schieweck
18.08.21
—(19) __ Shipment Method paid(20npaid] __(21) Packing (22 Marks (23) ‘otal Waight kg (24}
DHL Global, | look . gross et
taly X | below MK @ 84,79 40,95
5 Shipping Address ] Plece Of UnGag ]
| Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
L Part-No. {29) Descriptian @30 (31 {40) Customer Remarks
(Poa.) {21} FPacking a Quantity Um Quantity /- Remarks
1 | 8009087561 5000 |ea
F171870X39 A 2156x3,5 OX39 Gleit-IE
O-Ring beschichtet
EC level D VOM 15.02.2021
Container 14/TBA-520880 4315MagnaModugno 2p0 ea
Batch number 06262330000 Date of Man.  13.07.2021
14.07.2021
6/TBA-520880 4315MagnaModugno 2p0 ea
Batch number 06262300000 Date of Man. 13.07.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMa g
1/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0

The buyer of the mercHandise herewith, declares,
that the goods are transported directly abroad.

20798601
Sol 1,6 +He

S

KUEXNE+NAGEL s, [Ael.
AZCETTAZIONE MERCE ’d%/.;gﬂﬁ;._

Quantita diciiarata:
Quantita effettiva: QQ—-D ]

Tipo Imballaggio: |

Quantitz ifjall; { v 4, G
Conformitd alle schede d'imbalic: E "6’/-' /?/‘Q:,. S‘é\/? e R .
Data copfTRll /f}c e, 02/ /6’4/

Firma \ 02/!0) a‘l Q‘F‘SE;—' T

“r
i‘-"‘

Wa thank you for your order, which we are sxecuting on the basis of our General Canditions of Sale and Hglivery (level 01:’20172(.
Yoy can find our General Terms and Conditions under hitp://www.wallstabe-schneider de/fileadmin/user_dploadiDownloads/verkauf.pd
Thgse condilions will also be valid for all future business relations, even if same are jnot again expl

rsg

itety agreed.
(42) Goods Inwards Remarks (43) Quantity Checx (44} Quality Check (45) Reoeiver (46) Invoice Check

IDate

Name/
ND.




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

-
-

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VAT-ID-No. / N° partita IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

Date / Data

26-AUG-2021

 REIGHT

2549515841422490

Collection address / Indinzo def luogo di carica {ds ritiro)

Order Code / Ordine di traspano

ZPM-EC-4142249

Delivery terms /
Condizioni di trasporto

free domiciie — ex works
D franca dom D

franco fabbrical

Terminal address /
Indirizzn terminale

Clearag Untleared
Ulsiogaran [ oon soogmar REGENSBURG

taxes paid taxes unpa.g
dazi pagati. D
D duly paid D duty unpaid

daz non pagal| OBERHEISING 7
D-93073 NEUTRAUBLING

SCHERBAUER SPEDITION GMB

Consignee / Destinatario VAT-0-No. / N° partifa VA dir. d0g. pag — dir. dog
MAGNA S.P.A. D;tttzlers nnpag.  |Tel:
Fax:
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additional trznsport insurance / Termina! reference /
Delivery address / indirizzo di consegna della merce D :?S D Qg 022105001 5129 e
Cumency/  Walue for nsurance / Customer’s reference /
Valuta Vaore €3 assicurare Riterimenti del cliente

No

1

TMP-VRN-493417

Terminal di arrivo
Terminal de destinatian

Contact lel
Mumerg felefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Custors taf rumbar] Gross weght n kg Value {with currency)
Marche e numen Quantita imballaggio  Descrizione deila merce Tantta dogarale | Peso lorco n kg valore (con valuta)
DICHTUNGEN 84.0
1 [PAL DICHTUNGEN
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesg tassabile in kg Totale pesa lo7do in kg
Dim x tm on = 0.430m 0.00 107.50 84.0

Special consignments / Richieste particolari

Special instructions / Istruzioni particolan

ABHOLUNG SPATESTENS AM:

DIMENSIONS

{LWH) :

1X 80X60X90Cm

Enclosures / Allegai

por=re

Collection at sender

Delivery o consignee

IMPORTANT According K0 CMR, transport damages have 1o be notell ot W kabfior® © |

Ritiro dal mittente Caonsegna af destinaianig order (PO} upon delivery of the consignment. Damages not v e 1T
notified inmmmwmummfmﬁﬁ '
Date /Data Date / Data
Time f Orano Time / Qrari
Drivers signature / Firma deii'autista (onsignee’s signature Consignee's name in block latters
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello ey~

MokloLo oy b

Yot =e

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT

N .[;




